
Gelet op het advies van de Technische commissie van de Dienst voor
administratieve controle, gegeven op 29 oktober 2013;

Gelet op het advies van het Algemeen comité, gegeven op
24 februari 2014;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, van
23 februari 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van begroting, van
18 juli 2016;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 27 decem-
ber 2018 bij de Raad van State is ingediend, in toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In hoofdstuk II van Titel V van het koninklijk besluit van
3 juli 1996 tot uitvoering van de gecoördineerde wet van 14 juli 1994
wordt een afdeling V ingevoegd, die luidt als volgt:

« Afdeling V. Bewaring van gegevens door de verzekeringsinstellin-
gen.

Art. 329bis. Na advies van de Technische commissie, stelt de Dienst
voor administratieve controle de lijst vast van de stukken, bescheiden
of gegevens, die door de verzekeringsinstellingen moeten bewaard
worden krachtens de door de voormelde gecoördineerde wet en haar
uitvoeringsbesluiten voorgeschreven termijnen of voorwaarden. De
aanvangsdatum van de termijnen van bewaring van de voormelde
stukken, bescheiden of gegevens, is vastgesteld op 1 januari van het jaar
na de gebeurtenis naar aanleiding waarvan die termijnen ingaan.

Art. 329ter. De bescheiden en gegevens met betrekking tot gevallen
waarvoor er een geschil aanhangig is, moeten tenminste worden
bewaard tot het geschil definitief beslecht is.

De bewaringstermijn van bescheiden en gegevens met betrekking tot
gevallen die het voorwerp zijn van een vaststelling van één van de
controlediensten, kunnen op uitdrukkelijk verzoek van deze controle-
diensten worden verlengd.

Art. 329quater. De in toepassing van artikel 329bis te bewaren
stukken, bescheiden en gegevens, die oorspronkelijk op papier werden
bewaard, kunnen op een andere dan papieren drager worden bewaard
of weergegeven, door middel van fotografische, optische, elektronische
of elke andere techniek, onder de voorwaarden bepaald bij het
koninklijk besluit van 7 december 2016 over de bewijskracht van de
gegevens die door de instellingen van sociale zekerheid worden
verwerkt “

Art. 2. In artikel 318, 4°, worden de woorden “door het Comité van
de Dienst voor administratieve controle opgemaakte”, vervangen door
de woorden “ de in artikel 329bis bedoelde “

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken, is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 februari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2019/40866]

29 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot verlenging van de
taalkaders van het centraal bestuur van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43, gewijzigd bij
de wetten van 10 april 1995, 19 oktober 1998, 20 juli 2005 en 4 april 2006,
en bij de programmawet van 27 december 2004;

Vu l’avis de la Commission technique du Service du contrôle
administratif, donné le 29 octobre 2013 ;

Vu l’avis du Comité général, donné le 24 février 2014;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, du 23 février 2015;

Vu l’accord du Ministre du budget, du 18 juillet 2016;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’Etat le 27 décembre 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2° des lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’Etat coordonnées

le 12 janvier 1973;
Sur proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans le chapitre II du Titre V de l’arrêté royal du
3 juillet 1996 portant exécution de la loi coordonnée du 14 juillet 1994,
une section V rédigée comme suit est insérée :

« Section V. Conservation de données par les organismes assureurs

Art. 329bis. Après avis de la Commission technique, le Service du
contrôle administratif fixe la liste des pièces, documents ou données qui
doivent être conservés par les organismes assureurs conformément aux
délais ou conditions prescrits par la loi coordonnée susvisée et ses
arrêtés d’exécution. La date de début des délais de conservation des
pièces, documents ou données susvisés est fixée au 1er janvier de
l’année suivant l’événement qui a donné lieu à ces délais.

Art. 329ter. Les documents et données concernant des cas pour
lesquels un litige est pendant, doivent être conservés au minimum
jusqu’à la date de décision définitive concernant le litige.

Le délai de conservation de documents et données concernant des cas
qui font l’objet d’une constatation d’un des services de contrôle peut
être prolongé à la demande expresse de ces services de contrôle.

Art. 329quater. Les pièces, documents et données à conserver en
application de l’article 329bis, qui étaient à l’origine conservés sur
support papier, peuvent être conservés ou reproduits sur un autre
support, au moyen d’une technique photographique, optique, électro-
nique ou autre, aux conditions fixées par l’arrêté royal du 7 décem-
bre 2016 relatif à la force probante des données traitées par les
institutions de sécurité sociale. »

Art. 2. Dans l’article 318, 4°, les mots « établie par le Comité du
Service du contrôle administratif », sont remplacés par les mots « visée
à l’article 329bis ».

Art. 3. Le ministre compétent des Affaires sociales est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 février 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2019/40866]

29 MARS 2019. — Arrêté royal portant prolongation des cadres
linguistiques de l’administration centrale de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment l’article 43, modifié par les
lois du 10 avril 1995, 19 octobre 1998, du 20 juillet 2005 et du
4 avril 2006, et par la loi-programme du 27 décembre 2004;
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Gelet op het koninklijk besluit van 5 juli 2006 tot vaststelling met het
oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het gebruik van
de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, van de graden
van de ambtenaren van bepaalde centrale diensten van de openbare
instellingen van sociale zekerheid, die eenzelfde trap van de hiërarchie
vormen;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 2013 tot vaststelling van de
taalkaders van het centraal bestuur van het Rijksinstituut voor ziekte-
en invaliditeitsverzekering;

Gelet op het besluit van het Algemeen beheerscomité van
26 januari 2018 tot vaststelling van het personeelsplan van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering;

Gelet op het advies van het Algemeen Beheerscomité van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, gegeven op
18 februari 2019;

Gelet op de omzendbrief « Lopende Zaken » van 21 december 2018,
inzonderheid punt 5;

Gelet op de absolute noodzaak voor het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering om vanaf 13 april 2019 te beschikken over
taalkaders voor zijn centrale diensten, zodat het hun diensten aan de
burgers verder kan verlenen;

Gelet op het advies nr. 51.059/VII/PN van de Vaste Commissie voor
taaltoezicht, gegeven op 15 maart 2019;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De taalkaders van het centraal bestuur van het Rijksinsti-
tuut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering , zoals vastgesteld door het
koninklijk besluit van 3 april 2013 tot vaststelling van de taalkaders van
het centraal bestuur van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering , worden verlengd voor de maximale duur van één jaar.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 13 april 2019.

Art. 3. . Onze Minister van Sociale zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2019/40857]
29 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 27 april 2018 tot bepaling van de verdeling
van de middelen overgedragen aan het Sectoraal Spaarfonds van
de federale gezondheidssectoren, ten gunste van zowel de werk-
nemers met een arbeidsovereenkomst bij een werkgever van de
private sector als bij een werkgever van de publieke sector in het
kader van artikel 55 van de programmawet van 20 juli 2006

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet van 20 juli 2006, artikel 55, gewijzigd bij
de wetten van 27 december 2006, 22 december 2008, 29 december 2010,
19 maart 2013, 10 april 2014, 18 maart 2016 en 25 december 2017;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 april 2018 tot bepaling van de
verdeling van de middelen overgedragen aan het Sectoraal Spaarfonds
van de federale gezondheidssectoren, ten gunste van zowel de
werknemers met een arbeidsovereenkomst bij een werkgever van de
private sector als bij een werkgever van de publieke sector in het kader
van artikel 55 van de programmawet van 20 juli 2006;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat dit besluit dringend genomen en bekendgemaakt

moet worden, aangezien de verdeling van de financiële middelen die in
uitvoering van artikel 55 van de wet van 20 juli 2006 vanaf 2019 aan het
sectoraal Spaarfonds zijn toegekend ten gunste van de federale
gezondheidssectoren voor zowel de werknemers met een arbeidsover-
eenkomst bij een werkgever van de private sector als bij een werkgever
van de publieke sector, zo snel als mogelijk moet gebeuren;

Vu l’arrêté royal du 5 juillet 2006 déterminant, en vue de l’application
de l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière administra-
tive, coordonnées le 18 juillet 1966, les emplois des agents de certains
services centraux des institutions publiques de sécurité sociale, qui
constituent un même degré de la hiérarchie;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 2013 fixant les cadres linguistiques de
l’administration centrale de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité

Vu l’arrêté du Comité général de gestion du 26 janvier 2018 fixant le
plan du personnel de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité

Vu l’avis du Comité général de gestion de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, donné le 18 février 2019;

Vu la circulaire « Affaires courantes » du 21 décembre 2018,
notamment le point 5;

Vu la nécessité absolue pour l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité de disposer à partir du 13 avril 2019 de cadres linguistiques
pour ses services centraux, afin de pouvoir continuer à assurer ses
services auprès des citoyens;

Vu l’avis n° 51.059/VII/PN de la Commission permanente de
contrôle linguistique, donné le 15 mars 2019;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les cadres linguistiques de l’administration centrale de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité tels que fixés par
l’arrêté royal du 3 avril 2013 fixant les cadres linguistiques de
l’administration centrale de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité, sont prolongés pour une durée de maximum un an.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 13 avril 2019.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2019/40857]
29 MARS 2019. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal

du 27 avril 2018 déterminant la répartition des moyens transférés
au Fonds d’épargne sectoriel des secteurs fédéraux, en faveur des
travailleurs salariés liés par un contrat de travail tant auprès d’un
employeur du secteur privé qu’auprès d’un employeur du secteur
public dans le cadre de l’article 55 de la loi programme du
20 juillet 2006

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme du 20 juillet 2006, article 55, modifiée par les lois
des 27 décembre 2006, 22 décembre 2008, 29 décembre 2010, 19 mars 2013,
10 avril 2014, 18 mars 2016 et 25 décembre 2017 ;

Vu l’arrêté royal du 27 avril 2018 déterminant la répartition des
moyens transférés au Fonds d’épargne sectoriel des secteurs fédéraux,
en faveur des travailleurs salariés liés par un contrat de travail tant
auprès d’un employeur du secteur privé qu’auprès d’un employeur du
secteur public dans le cadre de l’article 55 de la loi programme du
20 juillet 2006 ;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
article 3, § 1er ;

Vu l’urgence;
Considérant que le présent arrêté doit être pris et publié sans délai,

étant donné que la répartition des moyens financiers qui, à partir
de 2019, sont transférés, en exécutant l’article 55 de la loi du
20 juillet 2006, et au Fonds d’épargne sectoriel des secteurs fédéraux, en
faveur des travailleurs salariés liés par un contrat de travail tant auprès
d’un employeur du secteur privé qu’auprès d’un employeur du secteur
public, doit être exécutée le plus vite possible;
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